1. Press and hold: on/off
2. Short press: 3000K/4000K
3. Power-off memory function

o If placing the power
cable from the side.

9 If placing the power
cable from the end.
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DNK - [P20: Lampen ma kun monteres i omrader hvor
vandpavirkning ikke kan forekomme.
SWE - IP20: Lampan far endast monteras pa omraden som inte kan
utséttas for vatten.
NOR - [P20: Lampen ma kun monteres i omrader hvor
vannpavirkning ikke kan forekomme.
ISL - IP20: Lj6sid ma einungis setja upp par sem engin heetta er & ad
vatn komist ad pvi.
NLD - IP20: Het armatuur is niet geschikt voor montage in vochtige
ruimtes of in ruimtes waar direct contact met water mogelijk is, bv. de
badkamer.
FRA - IP20: La lampe ne doit étre installée que dans les piéces et
locaux ou le contact avec I'eau n’est pas possible.
DEU - IP20: Die Lampe darf nur dort montiert werden, wo keine
Wassereinwirkung stattfinden kann.
GBR - IP20: The lamp should only be installed in areas where direct
contact with water cannot occur.
ESP - IP20: La lampara debe ser instalada solamente en las areas
donde el contacto directo con agua no puede ocurrir.
PRT - IP20: As lampadas devem ser instaladas em areas sem
contacto directo com agua.
ITA - IP20: Questa lampada deve essere montata solamente in
stanze e locali in cui non & possibile il contatto diretto con I'acqua.
FIN - IP20: Valaisin soveltuu asennettavaksi tiloihin, joissa se ei joudu
alttiiksi vedelle.
POL - |P20: Lampe mozna montowac¢ tylko w miejscach, gdzie nie
jest mozliwy bezposredni kontakt z woda.
HRYV - IP20: Svjetiljka se smije postavljati samo na mjestima gdje ne
moze doéi u neposredni doticaj s vodom.
EST - IP20: Valgusti tohib paigaldada vaid kohtadesse, kus otsene
kokkupuude veega pole véimalik.
LVA - IP20: Lampu drikst uzstadit tikai tadas vietas, kur tai nav
saskares ar tdeni.
LTU - IP20: lempg galima montuoti tik tose vietose, kur néra vandens
poveikio.
SVK - IP20: Lampa by mala byt nainstalovana jedine na miestach
kde nemdze dojst ku kontaktu s vodou.
HUN - [P20: A lampéat csak olyan helyekre szabad felszerelni, ahol
vizzel nem érintkezhet kdzvetlenil.
ROM - IP20: Lampa se va monta doar in zone unde contactul direct
cu apa nu poate aparea.
CZE - IP20: Lampu lIze instalovat jen tam, kde neni mozny kontakt s
vodou.
SVN - IP20: Svetilko smete montirati le na mesto, na katerem ne
more priti v stik z vodo.
GRC - IP20: To wTIoTIKO QUTO TOTTOBETETAI POVO O péPn OTTOU N
€TTIOPaCT TOU VEPOU BeV ival duvarth.
TUR - IP20: Lamba suyun etkilemeyecegi bir yere montaj edilmelidir.
BGR - |P20: JTamnaTa MoXxe Aa ce MOHTMPa Camo B CyXu NOMELLEHNS,
KbAETO € HEeBb3MOXHO [a ObJe W3NoXeHa Ha Bb3AEiCTBMETO Ha
BoAa.
SRB - IP20: Lampa treba da se postavi samo na mesta gde ne moze
da dode do direktnog kontakta sa vodom.
RUS - |P20: CBeTUnbHWK AOMKEH YCTaHaBNMBATLCS TOMbKO Tam, rae
HEBO3MOXEH HernocpeACTBEHHbI KOHTAKT C BOAOW.
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DNK - Klasse II: Lampen er dobbeltisoleret og kraever derfor ikke
tilslutning til installationens jordledning.
SWE - Klass II: Lampan ar dubbelisolerad och kraver darfor inte
anslutning till installationens jordledning.
NOR - Klasse II: Lampen er dobbeltisolert og krever derfor ikke
tilslutning til installasjonens jordledning.
ISL - Flokkur II: Lj6sio er tvieinangrad og pvi er ekki naudsynlegt ad
jardtengja pad.
NLD - Klasse II: Het armatuur is dubbel geisoleerd en moet bijgevolg
niet worden aangesloten aan een aardingsklem.
FRA - Classe II: La Lampe a une double protection, et il n’est donc
pas nécessaire de la connecter au fil de terre de I'installation.
DEU - Klasse |I: Die Lampe ist doppelt isoliert und muss deshalb nicht
an die Erdleitung der Installation angeschlossen werden.
GBR - Class II: The lamp is double-insulated and does not need to be
connected to the yellow/green earth wire.
ESP - Clase II: La lampara es doble-aislada , asi que no tiene que
estar conectada al cable de tierra de la instalacion.
PRT - A lampada é duplamente isolada e ndo necessita de ser
connectada ao fio amarelo e verde/ligacao terra.
ITA - Categoria Il: La lampada ha una doppia protezione per cui non
& necessario collegarla alla presa di terra dell'impianto
FIN - Suojausluokka II: Valaisin on kaksoiseristetty eika siksi vaadi
littdmista asennuksen maajohtoon (keltainen/vihrea).
POL - Klasa II: Lampa posiada podwdjng izolacje i nie wymaga
dlatego podtgczenia do zétto-zielonego przewodu uziemienia.
HRYV - Klasa II: Svjetiljka posjeduje dvostruku izolaciju i nije potrebno
prikljucivati je na Zuto/zeleni vodi¢ uzemljenja.
EST - Klass II: Valgustil on kahekordne isolatsioon ning seda ei pea
ihendama kollase/rohelise maandusjuhtmega.
LVA - veida lampa: Lampai ir dubultd izolacija, tapéc ta nav
japievieno instalacijas iezemé&juma vadiem.
LTU - Klase Il: Lempa yra dvigubai izoliuota ir del to nereikia jungti
prie jZeminimo instaliacijos laidy.
SVK - Trieda Il: Lampa ma dvojitt izolaciu a nemusi byt spojena so
Zltym/zelenym uzemnovacim drétom.
HUN - |I. kategoria: A lampa kettSs szigetelés(i és nem sziikséges a
sarga/zold foldvezetékhez csatlakoztatni.
ROM - Clasa Il: Lampa este izolata dublu, de aceea nu este necesara
legatura la cablul de impamantare a instalatiei.
CZE - Tfida kryti II: Svitidlo ma dvojitou izolaci a neni proto treba je
uzemiovat.
SVN - Razred II: Svetilka je dvojno ozemljena in je zato ni treba
prikljuciti na rumeno/zelen ozemljitveni vodnik.
GRC - BaBuog mpoaotaciag Il: To gwTioTIKS gival dITTAG JovwpEévo Kal
dev aTraITeiTal oUVOEDN PE TO KAAWdIO yeiwong.
TUR - Sinif 2: Bu Urin cift izole edilmistir ve onun icin toprakli hat
baglantisina gerek yoktur.
BGR - Knac II: JlamnaTta e gBOHO n3onupaHa, nopaam KoeTo He ce
Hanara cBbp3BaHe KbM 3a3eMUTENTHUSA NMPOBOAHWK Ha UHCTanaumsTa.
SRB - Klasa II: Lampa je duplo izolovana i ne mora da se poveze na
Zutu/zelenu Zicu uzemljenja.
RUS - Knacc II: CBeTUNbHWK MMeeT ABONHYIO N30NALMIO N HE JOIKEH
MOAKIIOYaTLCS K KENTOMY/3eMeHOMY 3€MISIHOMY NPOBOAY.
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TYPE

DNK - X-tilslutning: Ved fejl pa lampens tilslutningsledning skal denne
erstattes med en ledning af samme type.
SWE - X-anslutning: Ved fel pa lampans anslutning skall denna
erséattas med en ledning av samma typ.
NOR - X-tilslutning: Ved feil pa lampens tilslutningsledning skal denne
erstattes med en ledning av samme type.
ISL - X-tenging: Ef galli leynist & tengisnuru ljéssins skal skipta henni
ut med sambeerilegri snuru.
NLD - X-aansluiting: Bij defect van de aansluitsnoer van het armatuur
moet deze met een snoer van hetzelfde tijpe vervangen worden.
FRA - Connexion X: En cas de dommages sur le cable d’'alimentation
de la lampe, on doit remplacer celui-ci par un conducteur de méme
type.
DEU - X-Anschluss: Bei Fehlern der Anschlussleitung der Lampe
muss diese durch eine Entsprechende ersatzt werden.
GBR - X-connection: In the event of damage to the lamp wire, replace
with a wire of the same type.
ESP - X-conexién: En caso de dafio del cable de conexién de la
lampara, éste debe ser sustituido por un cable del mismo tipo.
PRT - Conexdo-X: Em caso de dano nos fios da lampada,substituir
com fios do mesmo tipo.
ITA - Collegamento-X: In caso di danneggiamento del cavo di
collegamento della lampada, questo deve essere sostituito con un
cavo dello stesso tipo.
FIN - Xdiitos: jos valaisimen johto vaurioituu, se tulee korvata
samantyyppisella johdolla.
POL - X-podigczenie: w przypadku uszkodzenia przewodu lampy,
nalezy go wymienié na przewdd tego samego typu.
HRV - X-spoj: U slu¢aju ostecenja vodica svijetilike zamijenite ga
jednakim vodi¢em iste vrste.
EST - X-Uhendus: valgusti juhtme vigastuse korral asendage juhe
sama tilpi juhtmega.
LVA - X-pievieno$ana: Ja lampas pievieno$anas vads ir bojats, tas ir
jaaizstaj ar attiecigu tada pasa veida vadu.
LTU - X-prijungimas: Jei yra pazeistas lempos sujungimo laidas, tai
jis turi bati pakeistas to paties tipo laidu.
SVK - X-spoj: V pripade poskodenia drétu v lampe, nahradte ho
drétom rovnakého typu.
HUN - X-csatlakozas: a lampavezeték sériilése esetén cserélje ki a
vezetéket azonos tipusu vezetékre.
ROM - Legatura X: In cazul distrugerii cablului de legatura, acesta
trebuie schimbat cu un cablu de acelasi fel.
CZE - X-pfipojeni: pfi pfipadé defektu/poSkozeni pfivodniho vodice
musi byt tento vyménén za vodi¢ stejného typu.
SVN - X-prikljuéek: poSkodovan prikljuéni vodnik svetilke je treba
nadomestiti z enakim tipom.
GRC - Z0vdeon-X: Ze mepimTwaon BAGRNG Tou KaAwdiou, TTPETTEN va
avTIKaTaoTadei pe KaAwdIo idiou TUTTOU.
TUR - X- Baglantisi: Her hangi bir hata yliziinden yanlis baglanan
kablo, yeniden ayni tip te baska bir kablo ile degistiriimelidir.
BGR - X-cBbp3saHe: pu noBpeaa Ha HAKOW OT CBbp3BaLLUTE
NpOBOAHWLM Ha Namnata TpsibBa CbLUMSAT i@ Ce 3aMeHu C Apyr oT
CbLUMSAT TUM.
SRB - X-priklju¢ak: u slu€aju osteéenja Zice lampe, zamenite sa
Zicom istog tipa.
RUS - X-coeauHeHue: npu MOBPEXAEHWM MPOBOA CBETUMbHUKA
3aMeHsIeTCs Ha MPOBOJ, TOrO Xe Tuna.
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DNK - Monteringsvejledningen ma ikke bortkastes.

SWE - Kasta inte bort monteringsvagledningen.

NOR - Monteringsveiledningen ma ikke kastes.

ISL - Geetid pess ad glata ekki leidbeiningum um uppsetningu.

NLD - Bewaar deze instructies voor latere raadpleging of onderhoud.

FRA - Merci de garder l'instruction de montage.

DEU - Die Montageanleitung bitte aufbewahren.

GBR - The mounting instruction must not be discarded.

ESP - No desechar la instrucciéon de montaje.

PRT - As instru¢des de montagem néo devem ser descartadas.

ITA - Le istruzioni di montaggio non devono essere gettate via.

FIN - Al3 havita asennusohjetta.

POL - Nie nalezy pozbywac¢ sig instrukcji montazu.

HRV - Nemojte bacati upute za montiranje.

EST - Paigaldamisjuhendit ei tohi &ra visata.

LVA - Saglabat uzstadisanas instrukciju.

LTU - NeiSmeskite montavimo instrukcijos.

SVK - Pokyny pre montaz nesmiete zahodit.

HUN - A szerelési Utmutatét 6rizze meg.

ROM - Instructiunile de montaj nu trebuie aruncate.

CZE - Ulozte montazni navod peclivé.

SVN - Pokyny pre montaz nesmiete zahodit.

GRC - Mnv meTdgete TIG 0dnyieg TOTTOBETNONG.

TUR - Montaj talimatlari atiimamalidir.

BGR - YnbTBaHETO 32 MOHTaX Aia Ce CbXpaHu.

SRB - Ne sme se bacati uputstvo za montiranje.

RUS - O65a3aTenbHO COXpaHUTE UHCTPYKLMIO MO MOHTAXY.
S ladad e paladll aoe oy - AR

DNK - Kun til indenders brug.

SWE - Endast fér inomhusbruk.

NOR - Bare til innenders bruk.

ISL - Notist adeins innandyra.

NLD - Alleen voor gebruik binnenshuis.

FRA - Pour usage en intérieur uniqguement.

DEU - Ausschlieflich fir den Innenbereich geeignet.

GBR - For indoor use only.

ESP - Solo para uso en interiores.

PRT - Apenas para uso interior.

ITA - Solo per uso interno.

FIN - Vain sisakayttoon.

POL - Do uzytku tylko w pomieszczeniach zamknigtych.

HRV - Samo za uporabu u zatvorenom.

EST - Ainult siseruumides kasutamiseks.

LVA - LietoSanai tikai iekstelpas.

LTU - Naudoti tik patalpose.

SVK - Len pre pouzitie v interiéri.

HUN - Csak beltéri hasznalatra.

ROM - Numai pentru utilizarea in spatii interioare.

CZE - Pouze pro vnitfni pouziti.

SVN - Samo za uporabo v zaprtih prostorih.

GRC - Mévo yia eowTePIKA Xpron.

TUR - Sadece kapali alan kullanimi igindir.

BGR - 3a n3nonssaHe camo Ha 3aKkpuTo.

SRB - Samo za upotrebu u zatvorenom.

RUS - Tonbkko Ans NpyUMeHeHUsi BHYTPY NMOMELLLEHNIA.
L el oaaii - AR



DNK - VIGTIGT! Sluk altid for strgmmen, fer installationen
pabegyndes.| nogle lande ma elektriske installationer kun udfgres af
en uddannet elektriker. (*) Fa oplysninger hos de relevante
myndigheder.Lyskilden i dette armatur kan ikke udskiftes; nar
lyskildens levetid udlgber, skal hele armaturet udskiftes.

SWE - VIKTIGT! Stang alltid av strommen innan installation
paborjas. | vissa lander far elektrisk installatio n endast utféras av
auktoriserad elektriker. (*) Kontakta din lokala myndighet for
rad.Ljuskallan i denna armatur ar inte utbytbar; nar ljuskallan nar slutet
av sin livslangd maste hela armaturen erséttas.

NOR - VIKTIG! Elektriske installasjoner skal utfgres av lektriker.
Steng av stremtilferselen til stremkretsen med riktig sikring fer
installasjonsarbeidet pabegynnes. (*) Lyskilden i denne armaturen
kan ikke byttes ut: nar lyskilden nar slutten av levetiden, ma hele
armaturen byttes.

ISL - MIKILVAEGT! Slaid rafmagnid ar a8ur en uppsetning hefst. |
sumum l6ndum parf uppsetning ad vera framkveemd af I6ggiltum
rafvirkja. (*) Leitid rada hja rafvirkja vardandi uppsetninguna.Ekki er
haegt ad skipta um ljésgjafann i pessu ljosi. Pegar liftimi [josgjafans er
& enda verdur ad skipta um allt ljésid.

NLD - BELANGRIJK! Schakel de stroom altijd eerst uit voordat met
de installatie wordt begonnen. In sommige landen mogen elektrische
installaties alleen worden uitgevoerd door een bevoegd elektricien. (*)
Neem daarom eerst contact op met de plaatselijke overheid voor
advies. De lichtbron van dit armatuur is niet vervangbaar dus wanneer
de lichtbron aan het einde van haar levensduur is, moet het complete
armatuur worden vervangen.

FRA - ATTENTION ! Toujours couper |'alimentation au panneau
principal avant de procéder a linstallation. Dans certains pays,
I'installation doit étre effectuée par un électricien qualifié. (*) Pour en
savoir plus,contacter les autorités locales compétentes en la matiére.-
La source lumineuse de ce luminaire n'est pas remplagable ; lorsque
la source lumineuse atteint sa fin de vie, le luminaire doit étre
remplacé entierement.

DEU - WICHTIG! Vor der Installation den Strom abschalten. In
einigen Landern dirfen Elektroinstallationen nur von autorisiert-
enElektrofachleuten ausgefiihrt werden. (*) Im Zweifelsfall die
ortlichen Behdrden ansprechen.Die Lichtquelle dieser Leuchte ist
nicht austauschbar. Wenn die Lichtquelle das Ende ihrer Lebensdauer
erreicht, muss die gesamte Leuchte ersetzt werden.

GBR - IMPORTANT! Always shut off power to the circuit before
starting installation work. In some countries electrical installation work
may only be carried out by a authorized electrical contractor. (*)
Contact your local electricity authority for advice.The light source of
this luminaire is not replaceable; when the light source reaches its end
of life the whole luminaire shall be replaced.

ESP - IMPORTANTE! Desconecta siempre el interruptor general
de la electricidad antes de iniciar ualquier trabajo de instalacion. En
algunos paises, la instalacion eléctrica solo puede realizarla un
electricista profesional. (*) Ponte en contacto con las autoridades
locales para saber cudl es tu caso.La fuente de luz de esta luminaria
no es reemplazable; cuando la fuente de luz alcance el final de su vida
util, debera sustituirse la luminaria completa.

PRT - IMPORTANTE! Desligue sempre a corrente eléctrica antes
de comegar um trabalho de instalagdo. Em alguns paises os trabalhos
de instalagdo eléctrica s6 podem ser realizados por um electricista
autorizado. (*) Contacte a sua autoridade local de electricidade para
aconselhamento.A fonte de luz deste candeeiro ndo é substituivel;
quando a fonte de luz chega ao fim da sua vida util, devera substituir
o candeeiro completo.

ITA - IMPORTANTE! Togli sempre tensione al circuito prima di
iniziare l'installazione. In alcune nazioni l'installazione elettrica puo
essere effettuata solo da un elettricista autorizzato. (*) Per maggiori
informazioni,contatta I'autorita locale per I'energia elettrica.La fonte
luminosa di questa lampada non & sostituibile; quando la sorgente
luminosa raggiunge la fine della sua vita, l'intera lampada andra
sostituita.

FIN - TARKEAA! Katkaise aina virta paikatkaisimesta ennen
asennuksen aloittamista. Joissakin maissa asennuksen saa tehda
ainoastaan ammattitaitoinen sahkoasentaja. (*) Ota selvaa aikallisista
maarayksista. Taman valaisimen valonléhde ei ole vaihdettavissa. Kun
valonlahde tulee kayttdikénsa paahan, koko valaisin on vaihdettava.
POL - WAZNE! Przed rozpoczeciem instalagji odigcz zasilanie. W

niektorych panstwach instalacje elektryczne mogg by¢ wykonywane
wylgcznie przez wykwalifikowanych elektrykéw. (*) Skontaktuj sie z
odpowiednimi instytucjami, aby uzyskaé¢ porade.Zrodio $wiatta
zawarte w tej oprawie nie jest wymienne; gdy osiggnie kres zycia,
nalezy wymieni¢ catg oprawe.

HRV - VAZNO! Uvijek iskljucite napajanje prije po&etka instaliranja.
U nekim zemljama, elektri¢ne instalacije smije vrsiti samo ovlasteni
elektricar. (*) Za savjet, kontaktirajte svog lokalnog ovlastenog
elektriGara.lzvor svjetlosti ove svjetilijke ne moze se zamijeniti; kada
izvor svjetlosti pregori, zamjenjuje se cijela svjetiljka.

EST - OLULINE! Lilitage vooluvérgu toide alati vélja enne
paigaldamistdd alustamist. Ménedes riikidestohib elektriseadmestiku
paigaldamist teostada ainult elektritdéde volitatud toovétjia. (*)
Péérduge ndu saamiseks kohaliku elektriameti poole.Valgusti
valgusallikas ei ole asendatav. Kui valgusallikas jduab oma eluea
16puni, tuleb kogu valgusti asendada.

LVA - SVARIGI! Vienmér izslédziet elektropadevi, pirms sakat veikt
montazas darbus. Atseviskas valstis elektromontazu drikst veikt tikai
pilnvarots elektromontazas darbuznéméjs. (*) Neskaidribu gadijuma
sazinieties ar savu vietgjo elektroapgades iestadi.ST gaismekla
gaismas avots nav nomainams; kad gaismas avots sasniedz
ekspluatacijas beigas, ir janomaina viss gaismeklis.

LTU - SVARBU! Prie$ pradédami elektros instaliacijos darbus,visada
iSjunkite elektros energijg. Kai kuriose Salyse elektros instaliacijos
darbus gali atlikti tik leidimg tam turintis elektrikas. (*) Kreipkités |
atitinkamas institucijas ir pasitikslinkite.Sio $viestuvo $altinis néra
kei¢iamas; kai Sviesos S$altinis nustoja Sviesti, reikia pakeisti visg
Sviestuva.

SVK - Dolezité! Pred instalaciou vzdy odpojte zo siete. Zistite si, ¢i
nepatrite medzi tie krajiny, kde inStalaciu méze uskutocnit vyluéne
elektrikar. (*) O radu poziadajte vasu lokalnu autoritu.Svetelny zdroj
tohto svietidla nie je vymenitelny; ked svetelny zdroj dosiahne koniec
svojej zivotnosti, vymieria sa celé svietidlo.

HUN - FONTOS! Minden esetben kapcsold le az aramot miel&tt
elkezded a munkat. Néhany orszagban elektromos installaciot
kizérolag szakember végezhet. (*) Ezzel kapcsolatban érdeklédj
elektromos szolgéltatédnal.A |ampatestben 1évé fényforras nem
cserélhetd; amikor a fényforras eléri az élettartama végét, a teljes
lampatestet ki kell cserélni.

ROM - ATENTIE! Opriti intotdeauna alimentarea cu curent electric
nainte de a incepe lucrarile de instalare. in unele tari, operatiunile de
instalare pot fi efectuate numai de catre un instalator autorizat. (*)
Pentru mai multe informatii, contactati autoritatea locala care
gestioneaza energia electrica.Sursa de lumind a acestui corp de
iluminat nu poate fi inlocuitd; atunci cand sursa de lumina ajunge la
sfarsitul duratel de viata, intregul corp de iluminat trebuie inlocuit.
CZE DULEZITE! Pied instalaci vzdy odpojte ze sité. V nékterych
zemich muze mstalam provést pouze kvallflkovany elektnkar ()
neni nahraditelny; kdyz svételny zdroj dosahne konce své Zivotnosti,
celé svitidlo je nutné nahradit.

SVN - POMEMBNO! Pred zacetkom dela vedno izklopite elektricno
napajanje. V nekaterih drzavah sme elektricno napeljavo napeljevati
le pooblaséeni elektriCar. (*) Za nasvet se obrnite na najblizji
pooblasceni servis.Svetlobni vir pri tej svetilki ni zamenljiv, tj. po
poteku Zivljenjske dobe svetlobnega vira je treba zamenjati celo
svetilko.

GRC - ZHMANTIKO! TMpiv amé v évapgn TG epyaciog
£yKATAOTOONG, VO OIOKOTITETE TTAVTA TNV TTAPOXH PEUMATOS aTIé TOV
YEVIKO OIAKOTITN.ZE PEPIKEG XWPEG, O NAEKTPOAOYIKEG epyaoieg Ba
TIPETTIEl va  TTpaypaToTroloUvTal povo améd éva  e§ouciodoTnuévo
nAekTPoAOYO. (*) Tia TTANPOQOPIEG, ETTIKOIVWVACTE HE TNV ETaAIpia
NAEKTPIOUOU TNG TTEPIOXAG 0OG.H TR @wTOG auToU TOU PWTICTIKOU
Sev gival duvaTtdv va avTikataoTtabei. OTav n TNy pwTdg PTaoEl 0To
TEAOG TNG CWNG TNG, TTPETTEI VA AVTIKATACTABEI OAOKANPO TO PWTIOTIKO.
TUR - ONEMLI! Kuruluma baslamadan énce her zaman elektrik
devresini kapatiniz. Bazi ulkelerde elektrik kurulum islemi sadece
yetkili elektrik teknikerleri tarafindan yapilmaktadir. (*) Size en yakin
yerel elektrik idaresi ile temas kurarak bu konuda bilgi alabilirsiniz.Bu
armaturiin 11k kaynagi degistirilemez; 1sik kaynagi kullanim siresinin
sonuna ulastiginda bitin armatur degistirilir.

BGR - BAXKHO! ByHary usknoyBanTe enekTpo3axpaHBaHeTo BbB
Bepwrata, npeav Aa ussbpLuBate paborta no uHctanaumsTa. B Hskomn
cTpaHn paboTa Mo eneKkTPUYeckUTe WHCTanauuu Moxe pda ce
M3BbPLUBA €OMHCTBEHO OT OTOPU3UpaH enekTpoTexHuK. (*)
npenopbka ce o6bpHeTE KbM MeCTHaTa enekTpudecka KOMMNaHws.
N3TOYHMKBT Ha CBETNMHA B TOBA OCBETUTESNTHO TAMO HE MOXeE Aa ce
NOoAMEHs; Korato U3TOYHUKBT Ha CBETNNHA AOCTUIHE Kpas Ha XunBoTa
cu, cnefBea a ce NogMeHu LsSnoTo OCBETUTENHO TAMO.



SRB - BITNO! Uvek iskljucite struju pre nego $to pocnete s
intaliranjem.U pojedinim drzavama elektro-instalacije mogu da
postave samo osobe s ovlaSéenjem. (*) Obratite se lokalnoj
elektro-distribuciji za savet.lzvor svetlosti ove svetiljke ne moze se
zameniti; kada izvor svetlosti pregori, zamenjuje se cela svetiljka.
RUS - BHMMAHME! lepen ycraHoBKoi Bcerga OTKIKOYanTe
anekTponuTaHue. B HEKOTOpbIX CTpaHaxX3NeKTpoyCcTaHOBKa AOMKHA
npov3BoAnTLCA  TOMbKO  KBanMUUMPOBaHHBLIM ANEKTPUKOM.
O6patTecb 3a KOHCynbTauueil B COOTBETCTBYWOLIME MECTHbIE
VIHCTaHLLI/II/I.MCTO‘-IHVIK cBeTa B 3TOM CBETUMbHWUKE HE NoANexuT
3amMeHe. Mo OKOHYaHWUM cpoka cnyxbbl UICTOYHKKA CBETa HEOOXOANMO
3aMeHUTb BECb CBETUNbHUK.
DY Al Gy Sl e J8 A8l Jadi Gl e Uels Ga ) tage - AR
L2 3k eS Al 5 V) Al oSl LS e a) S Y
Aainy) bl e Slaglay) (o 3 5e e Jpanll A

)74

DA - Bemark: Miljgsbeskyttelse og bortskaffelse Forbrugeren er
juridisk forpligtet til at bortskaffe elektroniske enheder, lamper og
batterier pa forsvarlig vis, nar de er udtjent.Disse kan returneres gratis
til offentlige indsamlingssteder eller hos forhandlere som tilbyder denne
service.Sletningen af personoplysninger er forbrugerens eget
ansvar.Paerer, lyskilder og batterier, der kan fjernes sikkert og ikke er
permanent installeret, skal fiernes pa forhand for separat bortskaf-
felse.Statslovgivningen regulerer detaljerne for lovlig bortskaf-
felse.Maerkningen med den overstregede skraldespand markerer
elektroniske enheder ogleller batterier, som ikke ma bortskaffes
sammen med husholdningsaffaldet, nar deres levetid er slut. Denne
adskillelse er ngdvendig, fordi batterier og elektroniske enheder bade er
veerdifulde ressourcer og indeholder stoffer, der er skadelige for
mennesker og miljg.Den respektive kemiske forkortelse (bly = Pb,
kviksglv = Hg, cadmium = Cd) er ftilfgjet under den overstregede
skraldespand, hvis greenseveerdierne pa 5 ppm for kvikselv, 20 ppm for
cadmium eller 40 ppm for bly overskrides.Ved at indsamle og genbruge
de relevante batterier og elektroniske enheder er du med til at bevare og
beskytte miljget og menneskers sundhed.

SV - Observera: Miljoskydd och avfallshantering Konsumenter ar
enligt lag skyldiga att pa ett korrekt satt avyttra elektroniska apparater,
glédlampor och batterier nér de ar uttjanta.Dessa artiklar kan utan
kostnad for konsumenten lamnas in pa allmanna insamlingsplatser eller
till aterforséljare som erbjuder denna tjanst.Att ta bortpersonlig
information ar helt och hallet konsumentens ansvar.Glédlampor,
ljuskéllor och batterier som kan avlagsnas pa ett sakert satt och som
inte &r fast installerade maste avlagsnas i forvag for separat avfallshan-
tering.Myndigheterna har stiftat lagar for hur bortskaffandet ska ga
till.En 6verkryssad soptunna anger att en elektronisk enhet och/eller ett
batteri inte far slangas i hushallssoporna nar de ar uttjanta. Denna
separation ar nodvandig eftersom batterier och elektroniska apparater
bade ar vardefulla resurser och innehaller amnen som &r skadliga for
manniskor och milj6.Respektive kemisk férkortning (bly = Pb, kvicksilver
= Hg, kadmium = Cd) &r angiven under den 6verkorsade sopsackssym-
bolen om gransvardena 5 ppm for kvicksilver, 20 ppm fér kadmium eller
40 ppm for bly har overskridits.Genom att samla in och atervinna
relevanta batterier och elektroniska apparater bidrar du till att bevara
och skydda miljén och manniskors halsa.

NO - Merk: Miljgvern og avhending Forbrukerne er rettslig forpliktet
til korrekt avhending av elektroniske enheter, paerer og batterier etter
endt produktlevetid.Uten kostnad for forbrukeren kan disse varene
leveres inn pa offentlige innsamlingssteder eller til forhandlere som
tilbyr denne tjenesten.Sletting av personopplysninger er forbrukerens
eget ansvar.Lyspaerer, lyskilder og batterier som trygt kan tas ut og ikke
er permanent installert, ma fiernes pa forhand og avhendes
separat.Lovgivningen angir detaljene for lovlig avhending.En etikett
med overkrysset sgppelkasse indikerer at en elektronisk enhet og/eller
et batteri ikke skal kastes sammen med husholdningsavfallet etter endt
produktlevetid. Denne utsorteringen er ngdvendig fordi batterier og
elektroniske enheter bade er verdifulle ressurser, og inneholder stoffer
som er skadelige for mennesker og miljg.Den respektive kjemiske
forkortelsen (bly = Pb, kvikksglv = Hg, kadmium = Cd) legges til under
symbolet med en overkrysset sgppelkasse dersom grenseverdiene pa
5 ppm for kvikksglv, 20 ppm for kadmium eller 40 ppm for bly
overskrides.\Ved & samle opp og resirkulere relevante batterier og
elektroniske enheter, bidrar du til & bevare og beskytte helse og milj.
GB - Note: Environmental protection and disposal Consumers are
legally obliged to the proper disposal of electronic devices, bulbs and
batteries at the end of their useful life. At no cost to the consumer, these
items can be returned at public collection points or to retailers offering
this service.The deletion of personal data is the sole responsibility of the
consumer.Light bulbs, light sources and batteries that can be removed
safely and are not permanently installed must be removed in advance
for separate disposal.Government legislation sets out the details of legal
disposal.A crossed-out wheelie bin label indicates that an electronic
device and/or battery should not be disposed of with household waste at
the end of its useful life. This separation is necessary because batteries
and electronic devices are both valuable resources and contain
substances that are harmful to humans and the environment.he
respective chemical abbreviation (lead = Pb, mercury = Hg, cadmium =
Cd) is added below the crossed-out wheelie bin symbol if the limit
values of 5 ppm for mercury, 20 ppm for cadmium or 40 ppm for lead are
exceeded.By collecting and recycling the relevant batteries and
electronic devices, you are helping to preserve and protect the
environment and human health.En collectant et en recyclant les piles et
les appareils électroniques concernés, vous contribuez a la préserva-




tion et a la protection de I'environnement et de la santé humaine.

DE - Hinweis: Umweltschutz und Entsorgung Verbraucher sind
gesetzlich verpflichtet, elektronische Geréate, Glihbirnen und Batterien
am Ende ihrer Nutzungsdauer ordnungsgemafl zu entsorgen.Diese
Gegenstande konnen an Offentlichen Sammelstellen oder bei
Einzelhandlern, die diesen Service anbieten, kostenlos zuriickgegeben
werden.Das Ldschen von personenbezogenen Daten liegt in der
alleinigen Verantwortung des Verbrauchers.Glihbirnen, Leuchtmittel
und Batterien, die gefahrlos entfernt werden kénnen und nicht fest
eingebaut sind, miissen zur getrennten Entsorgung vorab entnommen
werden.Die gesetzlichen Bestimmungen legen die Einzelheiten der
gesetzeskonformen Entsorgung fest.Ein durchgestrichenes
Mdilltonnensymbol weist darauf hin, dass ein elektronisches Gerat
und/oder eine Batterie am Ende ihrer Nutzungsdauer nicht mit dem
Hausmdll entsorgt werden darf. Die Trennung ist notwendig, weil
Batterien und elektronische Gerate sowohl wertvolle Ressourcen sind
als auch Stoffe enthalten, die flir Mensch und Umwelt schéadlich
sind.Die jeweilige chemische Abkirzung (Blei = Pb, Quecksilber = Hg,
Cadmium = Cd) wird unter dem Symbol der durchgestrichenen
Miilltonne hinzugefiigt, wenn die Grenzwerte von 5 ppm fiir Quecksil-
ber, 20 ppm fur Cadmium oder 40 ppm fir Blei Uberschritten
werden.Durch das Sammeln und Recyceln der entsprechenden
Batterien und elektronischen Geréte tragen Sie zur Erhaltung und zum
Schutz der Umwelt und der menschlichen Gesundheit bei.

Spezifische Details und Informationen tber die Einhaltung der Sammel-
und Recyclingquoten fiir Deutschland finden Sie hier: https:/ww-
w.bmuv.de/themen/wasser-ressourcen-abfall/kreislauf-
wirtschaft/statistiken/elektrteo-und-elektronikaltgeraete

HU - Megjegyzés: Kornyezetvédelem és artalmatlanitas A
fogyasztokat torvény kételezi, hogy az elektronikus eszkozoket, izzokat
és elemeket/akkumulatorokat az élettartamuk végén megfeleléen
artalmatlanitsak.Ezeket a termékeket a fogyaszté szamara ingyenes,
nyilvanos  gy(ijtéhelyeken, illetve ilyen szolgaltatast nyujto
kiskereskeddknél lehet leadni.A személyes adatoktoriéséért kizarolag a
fogyaszto felel.A biztonsagosan eltavolithaté és nem tartésan beépitett
izzokat, fényforrasokat és elemeket/akkumulatorokat elézetesen el kell
tavolitani, hogy kiilén lehessen 6ket artalmatlanitani.Az adott orszag
jogszabalyai meghatarozzak a jogszer(i artalmatlanitas részleteit. Az
athuzott hulladékgyijté edény cimke azt jelzi, hogy az elektronikus
eszkozt és/vagy elemet/akkumulatort nem szabad a haztartasi
hulladékkal egyltt artalmatlanitani a hasznos élettartama végén. Az
elkilonitésre azért van sziikség, mert az elemek, akkumulatorok és az
elektronikus eszkozok egyrészt értékes eréforrasok, masrészt olyan
anyagokat tartalmaznak, amelyek karosak az emberekre és a
kérnyezetre.Az athuzott hulladékgyijté edény szimbolum alatt szerepel
a megfelelé vegyjel (6lom = Pb, higany = Hg, kadmium = Cd), ha a
higany esetében az 5 ppm, a kadmium esetében a 20 ppm, az 6lom
esetében a 40 ppm hatarértéket tullépik.Az elemek, akkumulatorok és
elektronikai eszkdzok dsszegylijtésével és Ujrahasznositasaval On is
hozzajarul a kornyezet és az emberi egészség megdérzéséhez és
védelméhez.

NL - Let op: Milieubescherming en afvalverwijdering Consumenten
zijn wettelijk verplicht om elektronische apparaten, lampen en batterijen
aan het einde van hun levensduur op de juiste manier af te voeren.Deze
artikelen kunnen zonder kosten voor de consument worden ingeleverd
bij openbare inzamelpunten of bij winkeliers die deze service
aanbieden.Het verwijderen van persoonsgegevens is uitsluitend de
verantwoordelijkheid van de consument.Gloeilampen, lichtbronnen en
batterijen die veilig kunnen worden verwijderd en niet permanent zijn
geinstalleerd, moeten van tevoren worden weggehaald om apart te
worden afgevoerd.Overheidswetgeving beschrijft de details van legale
afvalverwijdering.Een doorgestreept etiket op een kliko geeft aan dat
een elektronisch apparaat en/of batterij aan het einde van de levensdu-
ur niet met het huishoudelijk afval mag worden weggegooid. Deze
scheiding is nodig omdat batterijen en elektronische apparaten zowel
waardevolle grondstoffen zijn als stoffen bevatten die schadelijk zijn
voor mens en milieu.De betreffende chemische afkorting (lood = Pb,
kwik = Hg, cadmium = Cd) wordt toegevoegd onder het symbool van de
doorgekruiste kliko als de grenswaarden van 5 ppm voor kwik, 20 ppm
voor cadmium of 40 ppm voor lood worden overschreden.Door de
relevante batterijen en elektronische apparaten in te zamelen en te
recyclen, help je het milieu en de volksgezondheid te beschermen.

SK - Poznamka: Ochrana zivotného prostredia a likvidacia
Spotrebitelia st zo zakona povinni spravne likvidovat elektronické
zariadenia, Ziarovky a batérie po skonceni ich Zivotnosti.Spotrebitel
moze tieto predmety bezplatne odovzdat na verejnych zbernych
miestach alebo u predajcov, ktori tuto sluzbu ponukaju.Vymazanie
osobnych udajov je vyluéne na zodpovednostou spotrebitela.Ziarovky,
svetelné zdroje a batérie, ktoré sa daju bezpec€ne vybrat, a nie su trvalo
nainstalované, sa musia vopred odstranit a zlikvidovat
oddelene.Vladne pravne predpisy stanovuju podrobnosti pravneho

nakladania s majetkom.Preskrtnuty Stitok na odpadkovom kosi
znamena, Ze elektronické zariadenie a/alebo batéria by sa po skoncéeni
Zivotnosti nemali vyhadzovat spolu s domovym odpadom. Tato
separacia je potrebna, pretoze batérie a elektronické zariadenia
predstavuju cenné zdroje a zarover obsahuju latky, ktoré su Skodlivé
pre fudi a Zivotné prostredie.Prislusna chemicka skratka (olovo = Pb,
ortut = Hg, kadmium = Cd) sa pridd pod symbol preskrtnutého
odpadkového ko$a, ak su prekrocené limitné hodnoty 5 ppm pre ortut,
20 ppm pre kadmium alebo 40 ppm pre olovo.Zberom a recyklaciou
prisluSnych batérii a elektronickych zariadeni pomahate chranit' Zivotné
prostredie a fudské zdravie.

FR - Remarque : Protection de I’environnement et élimination des
déchets Les consommateurs sont Iégalement tenus de se débarrasser
correctement des appareils électroniques, des ampoules et des piles a
la fin de leur durée de vie.Sans frais pour le consommateur, ces articles
peuvent étre rapportés dans des points de collecte publics ou chez des
détaillants offrant ce service.La suppression des données a caractére
personnel releve de la seule responsabilit¢ du consommateur.Les
ampoules, les sources lumineuses et les piles pouvant étre retirées en
toute sécurité et dont l'installation n’est pas permanente doivent étre
retirées a l'avance afin d'étre éliminées séparément.La législation
gouvernementale précise les modalités de I'élimination légale.Une
étiquette représentant une poubelle a roulettes barrée indique qu’'un
appareil électronique et/ou ses piles ne doivent pas étre jetés avec les
ordures ménageres a la fin de leur durée de vie. Cette séparation est
nécessaire car les piles et les appareils électroniques sont des
ressources précieuses mais contiennent également des substances
nocives pour I'homme et I'environnement.Le symbole chimique
correspondant (plomb = Pb, mercure = Hg, cadmium = Cd) est ajouté
sous le cryptogramme de la poubelle barrée si les valeurs limites de 5
ppm pour le mercure, 20 ppm pour le cadmium ou 40 ppm pour le plomb
sont dépassées.En collectant et en recyclant les piles et les appareils
électroniques concernés, vous contribuez a la préservation et a la
protection de I'environnement et de la santé humaine.

HR - Napomena: Zastita okolisa i zbrinjavanje otpada Potrosaci su
zakonski duzni pravilno zbrinuti elektronicke uredaje, Zarulje i baterije
na kraju njihovog vijeka trajanja.Ovi se artikli, bez ikakvih troSkova za
potroSaga, mogu vratiti na javnim mijestima za prikupljanje ili kod
trgovaca koji nude ovu uslugu.Brisanjeosobnih podataka iskljuciva je
odgovornost potrogaéa.Zarulje, izvori svjetlosti i baterije koje se mogu
sigurno ukloniti i nisu trajno ugradene moraju se prvo ukloniti radi
odvojenog zbrinjavanja otpada.Drzavno zakonodavstvo utvrduje
pojedinosti zakonskog zbrinjavanja otpada.Precrtana oznaka kante za
smece na kotaci¢ima oznacava da se elektronicki uredaj i/ili baterija ne
smiju odlagati s kuénim otpadom na kraju njihovog vijeka trajanja. Ovo
je odvajanje nuzno jer su baterije i elektronicki uredaji vrijedni resursi i
sadrze tvari Stetne za ljude i okolis.Odgovarajuéa kemijska kratica
(olovo = Pb, Ziva = Hg, kadmij = Cd) dodaje se ispod simbola prekrizene
kante za smece ako su prekoracene grani¢ne vrijednosti od 5 ppm za
Zivu, 20 ppm za kadmij ili 40 ppm za olovo.Prikupljanjem i recikliranjem
relevantnih baterija i elektronickih uredaja pomazete u oéuvanju i zastiti
okolisa i zdravlja ljudi.

IT - Nota: Protezione ambientale e smaltimento | consumatori sono
obbligati per legge a smaltire correttamente i dispositivi elettronici , le
lampadine e le batterie al termine della loro vita utile.Questi articoli
possono essere restituiti presso i punti di raccolta pubblici o presso i
rivenditori che offrono questo servizio senza alcun costo per il consuma-
tore.La cancellazione deidati personali € responsabilita esclusiva del
consumatore.Le lampadine, le sorgenti luminose e le batterie che
possono essere rimosse in modo sicuro e non sono installate in modo
permanente devono essere rimosse in anticipo per essere smaltite
separatamente.| dettagli dello smaltimento legale sono definiti dalla
legislazione nazionale.L'etichetta con il cestino barrato indica che il
dispositivo elettronico e/o la batteria non devono essere smaltiti insieme
ai rifiuti domestici al termine della vita utile. E necessario eseguire la
differenziata perché le batterie e i dispositivi elettronici sono sia risorse
preziose sia contengono sostanze nocive per l'uomo e I'ambiente.Se
vengono superati i valori limite di 5 ppm per il mercurio, 20 ppm per il
cadmio 0 40 ppm per il piombo, sotto il simbolo del cestino barrato viene
aggiunto il simbolo dell’elemento corrispondente (piombo = Pb,
mercurio = Hg, cadmio = Cd).Raccogliendo e riciclando le batterie e i
dispositivi elettronici, contribuite a preservare e proteggere I'ambiente e
la salute umana.

ES - Nota: proteccion del medioambiente y eliminacion de
residuos ILos consumidores estan legalmente obligados a desechar
correctamente los aparatos electrénicos, las bombillas y las baterias al
final de su vida Util.Estos articulos pueden depositarse en los puntos de
recogida publicos o en los comercios que ofrecen este servicio sin coste
alguno para el consumidor.La eliminacién de los datos personales es
responsabilidad exclusiva del consumidor.Las bombillas, las fuentes de
luz y las baterias que puedan retirarse de forma segura y no estén



instaladas de forma permanente deben retirarse previamente para
desecharlas por separado.La legislacion gubernamental establece los
detalles legales de esta eliminacién.El simbolo de un contenedor de
basura tachado indica que un aparato electrénico y/o una bateria no
deben desecharse con la basura doméstica al final de su vida util. Esta
separacion es necesaria porque tanto las baterias como los aparatos
electrénicos son recursos valiosos y contienen sustancias nocivas para
el ser humano y el medioambiente.La abreviatura quimica correspondi-
ente (plomo = Pb, mercurio = Hg, cadmio = Cd) se afiade debajo del
simbolo del contenedor tachado si se superan los valores limite de 5
ppm de mercurio, 20 ppm de cadmio o 40 ppm de plomo.Al recoger y
reciclar las baterias y loa aparatos electrénicos correspondientes,

contribuye a preservar y proteger el medioambiente y la salud humana.

BG - 3aGenexka: OnasBaHe Ha OKomnHaTa cpefa U U3XBbprsiHe
MoTpebuTtennte ca 3aKOHOBO 3aAbIDKEHU [a W3XBBbPIST NPaBUITHO
€reKTPOHHUTE YCTPOICTBA, KPYLLKUTE 1 GaTepunTe B Kpast Ha Mone3Hus
1M %u1BOT.Be3 HuKakBK pasxoau 3a notpebuTens Tean NpodyKTu mMorat
Aa 6baaT BbpHATM B OOLUECTBEHW MyHKTOBE 3a CbOMpaHe unu npu
TbproBuuTe Ha ApebHo, KOMTO Npeanarat Tasu ycnyra.3anuyaBaHeTo
Ha TIMYHK [aHHn e OTrOBOPHOCT ©QIVHCTBEHO Ha
notpebutens.Enektpuyecknute KpyLIKW, CBETAMHHWATE U3TOYHULM W
GaTepunTe, KOUTO MoraT fja ce IEMOHTUpAT 6e30NacHo 1 He ca TpaiHo
MOHTMpaHu, TpsibBa Aa ce W3BadAT NMpeaBapuTenHO 3a pasgerHo
n3xebpnsiHe.lpaBUTENCTBEHOTO 3aKkoHOJaTencTBo onpeaens
nogpobHOCTUTE  OTHOCHO — W3XBLPISIHETO B pamkute  Ha
3akoHa.ETUKeTbT cbC 3auvepkHaTaTa koda 3a Goknyk Ha konenua
rokasBa, 4Ye eneKkTPOHHOTO YCTPOICTBO U/mnn GaTepusiTa He TpsibBa Aa
ce M3XBbPMST 3aefHO ¢ GUTOBWUTE OTMaAbLM B Kpasi Ha MONe3Hus UM
xuBoT. ToBa paspensHe e HeobxoaWmo, TbW kaTto 6Gatepumte 1
€eKTPOHHUTE YCTPOWCTBA Ca LEHHW Pecypcu U CblieBpeMeHHO
CbibpxaT BellecTBa, KOMTO Ca BpedHW 3a XopaTa W okonHata
cpena.CboTBeTHaTa xuMudecka abpesuatypa (onoeo = Pb, xwuBak =
Hg, kagmuin = Cd) ce gobassi nog cuMBona Ha 3a4epkHaTus KOHTenHep
3a oTnaAbLy Ha Kornernua, ako ca NPeBULLEHN rPaHUYHUTE CTOMHOCTU OT
5 ppm 3a xuBak, 20 ppm 3a kagmuii unu 40 ppm 3a onoso.Cboupaiikm
1 peuuKnmpaiki CboTBETHUTE BaTepun 1 enekTpoHHN YCTPOICTBa, Bre
romarate 3a onasBaHeTo U 3aluMTaTa Ha OKOrHaTa cpefia U HOBELLKOTO
3gpase.

CS - Poznamka: Ochrana zivotniho prostiedi a likvidace
Spotiebitelé jsou ze zakona povinni fadné likvidovat elektronicka
zarizeni, zarovky a baterie po skonceni jejich Zivotnosti.Spotrebitelé
mohou tyto pfedméty bezplatné odevzdat na vefejnych sbérnych
mistech nebo u prodejcu, ktefi tuto sluzbu nabizeji.Za vymazaniosob-
nich udaju nese vyhradni odpovédnost spotfebitel.Zarovky, svételné
zdroje a baterie, které Ize bezpetné vyjmout a nejsou nainstalovany
trvale, je tfeba pfedem vyjmout a zlikvidovat oddélené.Vladni legislativa
stanovi podrobnosti o legalni likvidaci.Stitek s pfeskrtnutou popelnici na
kolec¢kach oznacuje, Ze elektronické zafizeni a/nebo baterie se po
skonceni jejich Zivotnosti nemaji vyhazovat do domovniho odpadu. Toto
oddéleni je nezbytné, protoze baterie a elektronicka zafizeni pfedstavu-
ji cenné zdroje a obsahuiji latky, které jsou Skodlivé pro ¢lovéka a Zivotni
prostfedi.PFislusna chemicka zkratka (olovo = Pb, rtut' = Hg, kadmium =
Cd) se doplIni pod symbol preskrtnuté popelnice na koleckach, pokud
jsou prekroceny mezni hodnoty 5 ppm u rtuti, 20 ppm u kadmia nebo 40
ppm u olova.Sbérem a recyklaci pfisluSnych baterii a elektronickych
zafizeni pomahate zachovat a chranit Zivotni prostredi a lidské zdravi.
EL - Inpsiwon: Mpootacia Ttou mepifdAAovrog kai didBson Oi
KATAVAAWTEG PEPOUV VOMIKGE TV uToxpéwan yia opbr) didbeon Twv
NAEKTPOVIKWV BIATAEEWYV, TWV AAUTITAPWY KAl TWV PTTATAPIWY OTO TEAOG
™G WEENUNG {wAg Toug.Xwpig KOOTOG yIa TOV KATAVOAWTH, Ta
QVTIKEIJEVA auTd PTTOpoUV va  €mMOTPapolv ot dnudoia onueia
oUAMoyYAG 1 o€ KataoTApaTa AlavikAG TTWANONG TTOU TTPOCMEPOUV AUTAV
v utmnpeoia.H dlaypapr Twv TTPOCWTIKWY dedopévwy  eival
ATTOKAEIOTIKF €UBUVN TOU KaTavaAwTr.OI A\aUTITAPEG, OI TINYEG PWTOG Kal
Ol UTTaTapieg Tou PTTopouv va a@aipeBolv Je ao@aAsia Kal Sev éxouv
£YKATAOTOBE pOvVIYa TTPETTEl VO a@aipoUvTal €K TwV TTPOTEPWYV YIX
EexwpioTr) d16Beon.H kuBepvnTikA vopoBeaia kabBopidel TIG AeTTITOPEPEIES
NG vOpIUNG d1dBeong.H diaypappévn eTIKETA TOU KABOU ATTOPPIMHATWV
uTTodEIKVUEI OTI pia NAEKTPOVIKY SidTagn r/kal Prrarapia Sev TTPETTEl va
ATTOPPITITETAI MO PE TA OIKIOKE OTTOpPipaTa oTo TEAOG TNG WPENIUNG
wng TNG. O dlaXwpPIoCHOG auTOG Eival ATTAPAITNTOG ETTEISN Of UTTATAPIEG
Kal o NAEKTPOVIKEG DIATAEEIG ival TTOAUTIHOI TTOPOI KAl TTEPIEXOUV OUTTEG
Trou eival emRAaeig yia Tov avBpwtro Kai To ePIBAAAov.H avTioToixn
XNHUIKA ouvTopoypagia (LOAuBdog = Pb, udpdpyupog = Hg, kaduio =
Cd) mpooTifetal kK&Tw amd 10 cUPBOAO Tou dlaypappévou Kadou
ATTOPPINPATWY GV ONUEIWOET UTTEPBAON TWV OPIGKWY TIHWY Twv 5 ppm
yia Tov udpdpyupo, Twv 20 ppm yia To KEdWI0 /| Twv 40 ppm yia Tov
HOAUBBO. ZUAEYOVTAG Kal AVAKUKAWVOVTOG TIG OXETIKEG UTTOTAPIEG KAl
nAekTpovikég S1aTagelg, oUUBAAAETE OTn diATAPNON KAl TTPOCTACia TOU
TEPIBAANOVTOG Kal TNG avOpWITIVNG UyEiag.
ET - NB! Keskkonnakaitse ja jaatmeka

itlus Tarbijad on seadusega

kohustatud elektroonikaseadmed, pirnid ja akud/patareid nende
kasutusaja |6ppedes noduetekohaselt kdrvaldama.Tarbijad saavad
tagastada need tooted tasuta avalikesse kogumispunktidesse voi
vastavat teenust pakkuvatele jaemiijatele.Isikuandmete kustutamine
jaab ainuisikuliselt tarbija vastutusele.Pirnid, valgusallikad ja akud/pata-
reid, mida saab ohutult eemaldada ja mis ei ole pusivalt paigaldatud,
tuleb eemaldada ning eraldi utiliseerida.Utiliseerimise Uksikasjalik kord
on kehtestatud valitsuse 6igusaktidega.Labikriipsutatud ratastega
prugikasti silt osutab, et elektroonikaseadet voi akut/patareid ei tohi
selle kasutusaja I16pul utiliseerida koos olmejaatmetega. Eraldi utiliseeri-
mine on vajalik tulenevalt asjaolust, et nii akud/patareid kui ka
elektroonikaseadmed on vaartuslikud ressursid, mis sisaldavad
inimestele ja keskkonnale kahjulikke aineid.Labikriipsutatud ratastega
prugikasti siimboli alla lisatakse vastavat ainet tahistav liihend (plii = Pb,
elavhdbe = Hg, kaadmium = Cd), kui sellele kehtestatud piirvéartus on
Uletatud (5 ppm elavhobeda, 20 ppm kaadmiumi ja 40 ppm plii
korral).Vastavate akude/patareide ja elektroonikaseadmete kogumise
ning taaskasutamise kaudu aitate alal hoida ja kaitsta keskkonda ning
inimeste tervist. Genom att samla in och atervinna relevanta batterier
och elektroniska apparater bidrar du till att bevara och skydda miljén
och manniskors hélsa.

FI - Huomautus: Ympadristonsuojelu ja havittaminen Kuluttajilla on
lakiséateinen velvollisuus havittda elektroniikkalaitteet, lamput ja
paristot asianmukaisesti niiden kayttdian paatyttya.Kuluttajalle ei
aiheudu kustannuksia, ja tuotteet voi palauttaa julkisiin kerayspisteisiin
tai palautuspalvelua tarjoaviin  vahittaiskauppoihin.Henkilctietojen
poistaminen on yksinomaan kuluttajan vastuulla.Hehkulamput,
valonlahteet ja paristot, jotka ovat turvallisesti irrotettavissa eivatka
kiinteasti asennettuja, on irrotettava ja havitettava erikseen.Kansallises-
sa lainsdadanndssa on tietoja lainmukaisesta havittamisesta.Symboli,
jossa on roska-astian paalla rasti, on merkki siita, etta elektroniikkalait-
etta ja/tai akkua ei saa havittaa kotitalousjatteen mukana sen kayttoian
paatyttya. Lajittelu on tarpeen, koska paristot ja elektroniikkalaitteet
sisdltdva seka arvokkaita resursseja ettd ihmisille ja ymparistolle
haitallisia aineita.Kemikaalin tunnus (lyily = Pb, elohopea = Hg,
kadmium = Cd) on merkitty roska-astiasymbolin alapuolelle, jos
elohopean raja-arvo 5 ppm, kadmiumin raja-arvo 20 ppm tai lyijyn
raja-arvo 40 ppm ylittyy.Kerdamalla ja kierrattamalla paristot ja
elektroniikkalaitteet autat suojelemaan ymparistoa ja ihmisten terveytta.
LT - Pastaba. Aplinkos apsauga ir Salinimas Vartotojai yra teisiskai
ipareigoti tinkamai $alinti elektroninius prietaisus, lemputes ir baterijas
pasibaigus jy naudojimo laikui.Siuos daiktus vartotojas gali grazinti
nemokamai vieSose surinkimo vietose arba $ig paslaugg teikianciose
mazmeninése parduotuvése.Uz asmens duomeny iStrynimg atsako tik
vartotojas.Lemputes, Sviesos Saltinius ir baterijas, kurias galima saugiai
iSimti ir kurios néra stacionariai sumontuotos, reikia i§ anksto iSimti ir
iSmesti atskirai.Vyriausybés teisés aktuose nustatyta iSsami informacija
apie teisétg Salinima.Perbrauktos Siuksliadézés simbolio etiketé rodo,
kad pasibaigus elektroninio prietaiso ir (arba) baterijos naudojimo laikui
ju negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Toks atskyrimas
batinas, nes baterijos ir elektroniniai prietaisai yra ir vertingi istekliai, ir
juose yra Zmonéms ir aplinkai kenksmingy medziagy.Jei virSijamos 5
ppm gyvsidabrio, 20 ppm kadmio arba 40 ppm $vino ribinés vertés, po
perbrauktos SiuksliadéZzés simbolio pridedama atitinkama cheminé
santrumpa (8vino = Pb, gyvsidabrio = Hg, kadmio = Cd).Rinkdami ir
perdirbdami atitinkamas baterijas ir elektroninius prietaisus, padedate
saugoti ir tausoti aplinkg bei Zmoniy sveikata.

LV - Piezime. Vides aizsardziba un utilizacija Patérétajiem ir
pienakums atbilstosi tiesibu aktiem atbrivoties no elektroniskajam
iericém, spuldzém un baterijam, beidzoties to kalpo$anas
laikam.Patérétajs Sos priekSmetus bez maksas var nodot publiskajos
savakSanas punktos vai mazumtirgotajiem, kas piedava Sadu
pakalpojumu.Par personasdatu dzéSanu ir atbildigs tikai patéréta-
js.Spuldzes, gaismas avoti un baterijas, ko var drosi nonemt un kas ir
nonemami, atseviski ir janonem atseviskai utilizacijai.Prasibas par
likumigu utilizaciju ir sniegtas valsts tiesTbu aktos.Etikete ar parsvitrotu
atkritumu tvertni norada, ka elektronisko ierici un/vai bateriju nedrikst
izmest kopa ar sadzives atkritumiem, beidzoties to kalpo$anas laikam.
Sada atdali$ana ir nepiecie$ama, jo baterijas un elektroniskas ierices ir
gan vertigi resursi, gan satur cilvékam un videi kaitigas vielas.Zem
parsvitrotas atkritumu tvertnes simbola noradits ari attiecigas kimiskas
vielas saisinajums (svins — Pb, dzivsudrabs — Hg, kadmijs — Cd)
gadijuma, ja to saturs parsniedz noteikto robezvértibu, kas ir 5 ppm
dzivsudrabam, 20 ppm kadmijam un 40 ppm svinam.Nododot otrreiz&jai
parstradei baterijas un elektroniskas ierices, jus palidzat aizsargat vidi
un cilvéku veselibu.

PL - Wazne informacje: ochrona srodowiska i utylizacja odpadéw
Konsumenci sg prawnie zobowigzani do odpowiedniej utylizacji
urzadzen elektronicznych, zaréwek i baterii po zakofnczeniu okresu ich
uzytkowania.Przedmioty te mozna oddawaé¢ nieodptatnie w
ogdlnodostgpnych punktach zbiérki lub u sprzedawcéw detalicznych




oferujgcych te ustuge.Za usuniecie danych osobowych odpowiada
wylacznie konsument.Zaréwki, zrodta $wiatta i baterie, ktére mozna
bezpiecznie wyjgc¢ i ktore nie sg integralng czescig urzadzenia, nalezy
wczesniej usungé w celu ich oddzielnej utylizacji.Szczegétowe zasady
regulujgce kwestie utylizacji okreslajg przepisy prawne.Etykieta z
symbolem przekreslonego pojemnikiem na $mieci oznacza, ze po
zakonczeniu okresu uzytkowania urzadzenia elektronicznego lub baterii
nie wolno nie wyrzucaé¢ wraz z odpadami domowymi.Segregacja tych
odpaddw jest konieczna, poniewaz baterie i urzadzenia elektroniczne
sg nie tylko cennym Zrédtem surowcow, ale takze zawierajg substancje
szkodliwe dla ludzi i $rodowiska.Ponizej przekreslonego symbolu
pojemnika na $mieci widnieje odpowiedni symbol pierwiastka
chemicznego (Pb = oféw, Hg = rte¢, Cd = kadm), jesli przekroczone
zostajg wartosci graniczne wynoszace: 5 ppm dla rteci, 20 ppm dla
kadmu oraz 40 ppm dla otowiu.Zbieranie i przekazywanie do recyklingu
zuzytych baterii i urzadzen elektronicznych pomaga chroni¢ srodowisko
i ludzkie zdrowie.

SL - Opomba: Varovanje okolja in odstranjevanje Potro$niki so
zakonsko zavezani k ustreznemu odstranjevanju elektronskih naprav,
Zarnic in baterij po koncu njihove Zivljenjske dobe.Potro$nik lahko te
predmete brez stroSkov vrne na javnih zbirnih mestih ali pri trgovcih na
drobno, ki ponujajo to storitev.Brisanje osebnih podatkov je izklju¢no
odgovornost potrosnika.Zarnice, svetlobne vire in baterije, ki jih je
mogoce varno odstraniti in niso trajno namescene, je treba predhodno
odstraniti in lo¢eno zavreci.Vladna zakonodaja dolo¢a podrobnosti
zakonitega odstranjevanja odpadkov.Precrtana nalepka na kosu za
smeti pomeni, da elektronske naprave in/ali baterije po koncu njene
Zivlienjske dobe ne smete odlagati med gospodinjske odpadke.
Tovrstno loevanje je potrebno, ker so baterije in elektronske naprave
dragoceni viri, hkrati pa vsebujejo snovi, ki so Skodljive za ljudi in
okolje.Ce so preseZene mejne vrednosti 5 ppm za Zivo srebro, 20 ppm
za kadmij ali 40 ppm za svinec, se pod simbol precrtanega ko$a za
smeti doda ustrezna kemijska kratica (svinec = Pb, Zivo srebro = Hg,
kadmij = Cd).Z zbiranjem in recikliranjem ustreznih baterij in elektron-
skih naprav pomagate ohranjati in varovati okolje ter zdravje ljudi.

SR - Napomena: Zastita zivotne sredine i odlaganje otpada Zakon
obavezuje potrosace da po isteku roka trajanja elektronskih uredaja,
sijalica i baterija iste pravilno odlazu.

Ovi artikli se mogu vratiti, bez ikakvih troSkova po potro$aca, na javnim
mestima za prikupljanje otpada ili maloprodajnim trgovcima koji nude
ovu uslugu.Odgovornost za brisanje liénih podataka snosi isklju¢ivo
potro$ac.Sijalice, izvori svetlosti i baterije koje se mogu bezbedno
ukloniti i koje nisu trajno ugradene moraju se prethodno ukloniti radi
zasebnog odlaganja.Detalji odlaganja otpada u skladu sa zakonom
propisani su drzavnim zakonodavstvom.Nalepnica s precrtanom
kantom za otpatke na tockovima oznacava da elektronski uredaj iili
bateriju ne bi trebalo odlagati s ku¢nim otpadom pri isteku njihovog roka
trajanja. Ovakvo zasebno odlaganje je neophodno jer su baterije i
elektronski uredaji dragoceni resursi i sadrze supstance koje su Stetne
po ljude i Zivotnu sredinu.lspod simbola precrtane kante za otpatke
dodaje se odgovarajuci hemijski simbol (olovo = Pb, Ziva = Hg,
kadmijum = Cd) ako se prekorace grani¢ne vrednosti od 5 ppm za Zivu,
20 ppm za kadmijum ili 40 ppm za olovo.Prikupljanjem i recikliranjem
relevantnih baterija i elektronskih uredaja pomazete u o€uvanju i zastiti
Zivotne sredine i zdravlja ljudi.

RO - Nota: Protectia mediului si eliminarea. Consumatorii sunt
obligati prin lege sa elimine in mod corespunzator dispozitivele electron-
ice, becurile si bateriile la sfarsitul duratei de viata utila a acestora.Fara
niciun cost pentru consumator, aceste articole pot fi returnate la
punctele de colectare publice sau la comerciantii cu amanuntul care
oferd acest serviciu.Stergerea datelor cu caracter personal este
responsabilitatea exclusivda a consumatorului.Becurile, sursele de
lumina si bateriile care pot fi demontate in conditii de siguranta si care
nu sunt instalate permanent trebuie demontate in prealabil pentru a fi
eliminate separat.Legislatia guvernamentala stabileste detaliile privind
eliminarea in mod legal.O eticheta reprezentand o pubela taiata cu o
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cruce indica faptul ca un dispozitiv electronic si/sau o baterie nu trebuie
eliminate impreuna cu deseurile menajere la sfarsitul duratei de viata a
acestora. Aceasta separare este necesara deoarece bateriile si
dispozitivele electronice sunt atat resurse valoroase, cat si substante
care sunt daunatoare pentru oameni si mediu.Abrevierea chimica
respectiva (plumb = Pb, mercur = Hg, cadmiu = Cd) se adauga sub
simbolul pubelei taiate cu o cruce daca sunt depasite valorile limita de 5
ppm pentru mercur, 20 ppm pentru cadmiu sau 40 ppm pentru
plumb.Prin colectarea si reciclarea bateriilor si a dispozitivelor electron-
ice relevante, contribuiti la conservarea si protejarea mediului si a
sanatatii umane.
RU - Mpumeyanune: OxpaHa oKpyxatolein cpeabl U yTUnu3auus.
Mo 3akoHy noTpebutenn o6a3aHbl  Hagnexawmum  obpasom
YTUNN3NPOBAaTL 3NIEKTPOHHbIE YCTPOWCTBA, NaMnodkn 1 Gatapeiiku no
MCTEYEeHUN cpoka ux cnyxbbl.be3soamesaHo ans notpebutens atu
npeaMeTbl MOXHO cAaTb B OBLYECTBEHHble MyHKTbI NMpuema unu B
PO3HWYHbIE MarasuHbl, MNpeanaralolue Takylo ycnyry.MckniodeHve
nepcoHarnbHbIX [aHHbIX SIBMSIETCS MCKIIOUUTENBbHOM 06s13aHHOCTbIO
notpebutens.jlamnoyku, UCTOYHUKM cBeTa U GaTapeiiku, KoTopble
MOXHO 6e30MacHO U3BMEeYb 1 KOTOPbIE HEe YCTaHOBMEHbI CTALMOHAPHO,
[OMKHBbI 6bITb 3apaHee BbIBE3€HbI ans oTAenbHoN
yTUnu3aummn.3akoHogaTenbCTBO YCTaHaBNMBAET AeTanu pUaNYeckon
yTUNU3aUMN.OTKETKA C MepeyepkHYTbIM MYCOPHBIM KOHTEHEPOM
yKasblBaeT Ha TO, YTO AMEKTPOHHOE YCTPOMCTBO W/unu Gatapeiika He
[OMKHbI BbIGpachiBaTbCs BMECTE C GbITOBBIMW OTXOAAMM MO UCTEHEHUN
cpoka cnyx6bl. Takoe pasaeneHne HeobxoanMmMo, Nockonbky GaTapenku
M 3NEeKTPOHHbIE YCTPOMCTBA SBMAIOTCS OAHOBPEMEHHO LIEHHbIMU
pecypcamum W copepxaTt BellecTBa, BpedHble AN YeroBeka U
okpyxatoleii  cpeabl.lMpu  MpEeBbILEHUM NPEAenbHO  [OMyCTUMBIX
3HayeHwn B 5 ppm ans ptyt, 20 ppm ans kagmus unu 40 ppm ans
CBMHLA NOA NepeyvepkHyTbiM CUMBOSIOM MYCOPHOTO KOHTeliHepa
[no6aBnseTcs cOOTBETCTBYIOLANA XuMMyeckas abbpesnatypa (cBuHel, =
Pb, ptyte = Hg, kagmun = Cd).Cobupas u nepepabatbiBas
COOTBETCTBYIOLIME GaTapeiikn W ONEeKTPOHHble YCTPOWCTBA, Bbl
crocobcTByeTe  COXpaHEeHWIo U 3alluTe  OKpyKalollen cpefbl U
3A0pOoBbSA Ntoaew.
TR - Not: Cevre koruma ve imha etme. Tiketiciler yasal olarak
elektronik cihazlarin, ampullerin ve pillerin kullanim &mdrlerinin
sonunda uygun sekilde imha edilmesini saglamakla ylkimludur. Tiket-
iciye herhangi bir maliyet getirmeyen bu uriinler, halka agik toplama
noktalarina veya bu hizmeti sunan perakendecilere iade edilebilir.Kisisel
verilerin silinmesitamamen tiketicinin sorumlulugundadir.Givenli bir
sekilde cikarilabilen ve kalici olarak monte edilmemis ampuller, 1sik
kaynaklari ve piller ayri olarak imha edilmek U{zere Onceden
cikariimalidir.Devlet mevzuati, yasal imhanin ayrintilarini belirlemekte-
dir.Uzeri cizilmis bir tekerli ¢6p kutusu etiketi, bir elektronik cihazin
velveya pilin kullanim o6mrinin sonunda evsel atiklarla birlikte
atilmamasi gerektigini gosterir. Bu ayristirma gereklidir glinkii piller ve
elektronik cihazlar hem degerli kaynaklardir hem de insanlara ve
cevreye karsi zararli maddeler icerirler.ilgili kimyasal kisaltma (kursun =
Pb, civa = Hg, kadmiyum = Cd), civa igin 5 ppm, kadmiyum igin 20 ppm
veya kursun icin 40 ppm sinir degerlerinin asilmasi durumunda garpi
isaretli tekerlekli gop kutusu semboliiniin altina eklenir.ilgili pilleri ve
elektronik cihazlar toplayip geri doénustlrerek gevrenin ve insan
sagliginin korunmasina yardimci olursunuz.
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